6 DRAWERS CHEST M S S
6 CEKMECELI SIFONYER A

Placement and Maintenance Equipment Required:

Your Noah Chest is designed for indoor use on level floors. Gerekli Ekipman:
Furniture with hard lacquer, wax polish or painted surface = Screwdriver
should be dusted with a dry cloth. Spillages should be wiped up Tornavida

as soon as po;sible. Our furnit_u.re will endure.most _ . Hardware Provided:
temperatures in the home but it is best to avoid placing furniture
next to heat sources such as radiators or fires. For your Temin Edilen Baglanti
questions and problems, send an e-mail to info@so-mass.com Eleman:

. s> H1Screw (3,5x16) x2
Yerlegtirme ve Bakim H1 Vida (3,5%16) x2

Noah Sifonyeriniz i¢ mekanda diz zeminlerde kullanima uygun
olarak tasarlanmistir. Sert cilali, cilali veya boyali ylzeyli
mobilyalarin tozu kuru bir bezle silinmelidir. Dokunttler mumkun
olan en kisa surede silinmelidir. Mobilyalarimiz evdeki ¢cogu
sicakliga dayaniklidir ancak mobilyalari radyator veya ates gibi
Is1 kaynaklarinin yanina yerlestirmekten kaginmak en iyisidir.
Soru ve sorunlariniz icin lttfen info@so-mass.com mail
adresimizle iletisime geciniz.

Step 1

Unpack and identify the parts listed below. It is required to have
2 people to carry and assemble the units over 22kg.
Theassembly workspace should be a non-marring surface such
as carpet.

Adim 1

Asagida listelenen pargalari ambalajindan ¢ikarin ve tanimlayin.
22 kg'nin Gzerindeki Uniteleri tagimak ve monte etmek icin 2
kisinin olmasi gerekir. Montaj galisma alani hali gibi bozulmayan
bir yuzey olmalidir.

C1 Chest x1
C1 Sifonyer x1

C2 Legs x4
C2 Ayaklar x4

C3 Middle Leg x1
C3 Orta Destek Ayak x1



Step 2 - Attach the legs to the chest.

Attach the 4x legs (C2) and the middle leg (C3) to the chest (C1) as shown below.

Adim 2 - Ayaklar gifonyere baglayiniz.

Sifonyer (C1)’e 4x ayaklar (C2) ve orta destek aya@i (C3)'U asagida gosterildigi sekilde
baglayiniz. ,

Step 3 - Flip over the product.
With assistance, carefully flip the product over.
Adim 3 - Oriinii geviriniz.

Uriind bir kisinin yardimi ile geviriniz.

A



Step 4 - Unscrew the handles with a screwdriver.

Open the drawers and unscrew the handles with a screwdriver, as shown below.

Adim 4 - Kulplari tornavida ile sokiniz.

Cekmeceleri aginiz ve kulplari tornavida yardimiyla asagida gosterildigi sekilde sékiniz.

Step 5 - Attach the handles.

Attach the handles to the front of the drawers using a screwdriver, as shown below.

Adim 5 - Kulplari baglayiniz.

Kulplari gekmecelerin dntne tornavida yardimiyla asagida gosterildigi sekilde baglayiniz.




Step 6 - Remove the drawers.

Adim 6 - Cekmeceleri ¢ikartiniz.




Step 7 - Wall Fixing Instructions.

Adim 7 - Duvar Sabitleme Talimatlari.

1. Place your product in the final position.
Loosen the screws on the metal brackets
just enough so that the slotted bracket can
be extended to meet the wall.

1. Uriiniiniizii son konumuna yerlestirin.
Metal braketlerdeki vidalari, oluklu braketin

duvara uyacak sekilde uzatilabilmesine
yetecek kadar gevsetin.

2. Then re-secure the screws.

2. Ardindan vidalari yeniden sabitleyin.

3. Mark the wall for drilling through the hole in the
short face of the bracket.

Then remove the unit from the wall so that the
marked holes can be drilled.

Ensure you use an appropriate fixing type for your
wall (see page 7). Then return the unit to position.

3. Braketin kisa yuzindeki deligi delmek igin duvari
isaretleyin.

Daha sonra isaretli deliklerin agilabilmesi icin Uniteyi
duvardan c¢ikarin.

Duvariniz igin uygun bir sabitleme tiri
kullandiginizdan emin olun (bkz. sayfa 7). Daha
sonra Uniteyi 6nceki konumuna geri getirin.

4. Secure the unit to the wall fixings with own screws
through the brackets.

4. Uniteyi braketler araciligiyla kendi vidalarini
kullanarak duvar baglantilarina sabitleyin.

5. Finally add the extra securing screws to the holes
in the long faces of the brackets.

5. Son olarak ekstra sabitleme vidalarini braketlerin
uzun yuzlerindeki deliklere ekleyin.




Step 8 - Insert the drawers.

Adim 8 - Cekmeceleri takiniz.

Step 9 - End of the assembly.

Adim 9 - Kurulumun sonu.




Type of walls.

You can use one of the following types of wall plug if your walls are made of brick, breezeblock,
concrete, stone or wood.

Duvar tirleri.

Duvarlariniz tugla, beton, tas veya ahsaptan yapiimissa asagidaki dtbel turlerinden birini
kullanabilirsiniz.

o 1. General Purpose wall plug: Generally aerated blocks should not be used to support
heavy loads, use a specialist fitting in this case. For light loads, general - purpose wall

<——1 plugs can be used.

1. Genel Amagli Duvar Diibeli: Genellikle agir yiikleri desteklemek igin havalandirmali

bloklar kullaniimamaldir; bu durumda agir yukleri kaldirabilecek bir baglanti elemani

kullanin. Hafif yukler icin genel amagl dubeller kullanilabilir.

2. Plasterboard wall plug: For use when attaching light loads on to plasterboard partitions.
2. Algipan Duvar Diibeli: Algipan béimelere hafif yiiklerin asilmasinda kullanim igin.

3. Cavity Fixing wall plug: For use with plasterboard partitions or hollow wooden doors.
3. Bosluk Sabitleme Diibeli: Algipan béimeler veya igi bos ahsap kapilarla kullanim igin.

4. Cavity Fixing - Heavy Duty wall plug: For use when fitting or supporting heavy loads
such as shelving, wall cabinets and coat racks.

4. Bosluk Sabitleme - Agir Hizmet Tipi Duvar Diibeli: Raflar, duvar dolaplari ve
portmantolar gibi agir yikleri takarken veya desteklerken kullanim igin.

5. Hammer Fixing wall plug: For use with walls stuck with plasterboard. The hammer fixing
allows it to be fixed to the wall rather than the plasterboard. Always check the fixing is
secure to the retaining wall.

5. Cekig Sabitleme Diibeli: Alcipan ile yapistiriimis duvarlarda kullanim icin. Cekig
sabitlemesi, algipan yerine duvara sabitlenmesini saglar. Sabitlemenin istinat duvarina
saglam olup olmadigini her zaman kontrol edin.

Wall attached item only.
A guide to wall mounting and fixings
Duvara montaj ve sabitleme kilavuzu

Warning: Serious or fatal crushing injuries can occur from furniture tipping over. To prevent this furniture from
tipping over it must be permanantly fixed to the wall.
Important: When drilling into the walls always check that there are no hidden wires or pipes etc.

Wall fixing screws are not included, since different wall materials require different types of screws / fixings.

Please ensure you use the correct screws / fixings for your type of walls and seek professional advice if you are
not sure.

Failure of the product due to incorrect fixings is the responsibility of the installer.

Safety: Periodically check all fittings and wall fixings to ensure they have not come loose and retighten as
necessary.

Uyari: Mobilyalarin devrilmesi sonucu ciddi veya 6limcdl ezilme yaralanmalari meydana gelebilir. Mobilyalarin
devrilmesini 6nlemek igin duvara kalici olarak sabitlenmesi gerekmektedir.
nemli: Duvarlari delerken her zaman gizli kablo veya boru vb. olup olmadigini kontrol edin.

Farkl duvar malzemeleri farkli tipte vidalar/sabitlemeler gerektirdiginden duvar sabitleme vidalari dahil degildir.
Lutfen duvar tipiniz icin dogru vidalari/sabitleyicileri kullandiginizdan emin olun ve emin degilseniz profesyonel

tavsiyeye bagvurun.
Yanlis sabitleme nedeniyle Urtiniin hasar gérmesi kurulumu yapan kisinin sorumlulugundadir.

Giivenlik: Gevsemediklerinden emin olmak icin tim baglanti pargalarini ve duvar sabitlemelerini periyodik olarak
kontrol edin ve gevseme gdzlemlerseniz yeniden sikin.
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